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PREMISES
EVENT LOCATION JUNGFRAU PARK

A unique event location with different possibilities. 
From small events for 15 people to large events with 
up to 1500 people – in the JungfrauPark Interlaken we 
make your dreams come true.
You tell us your ideas and we will find suitable solutions 
for you in the JungfrauPark.

The different event rooms can be set up according to 
your taste:
From the panorama sphere in the heart of the Jungfrau 
Park, to the event center, the glass corridor or the various 
themed pavilions, we work with you to develop the 
right concept for your event.
The versatile outdoor areas are also at your disposal 
and make the barbecue party or the aperitif in the garden 
an unforgettable experience.

RÄUMLICHKEITEN
EVENT LOCATION JUNGFRAU PARK

Eine einzigartige Eventlocation mit unterschied-
lichen Möglichkeiten. Von kleinen Veranstaltungen 
für 15 Personen bis zu Grossanlässen mit bis 
zu 1500 Personen – im JungfrauPark Interlaken 
lassen wir Ihre Träume Wirklichkeit werden.
Sie schildern uns Ihre Vorstellungen und wir finden 
für Sie das Passende im JungfrauPark. 

Die unterschiedlichen Eventräumlichkeiten lassen 
sich ganz nach Ihrem Geschmack einrichten:
Von der Panoramakugel im Herzen des Jungfrau-
Parks, über das Eventcenter, den Glaskorridor 
oder die unterschiedlichen Themen-Pavillons 
erarbeiten wir gemeinsam mit Ihnen das passende 
Konzept zu Ihrem Anlass. 
Auch die vielseitigen Aussenflächen stehen Ihnen 
zur Verfügung und machen die Grillparty oder das 
Apéro im Garten zu einem unvergesslichen Erlebnis.
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PANORAMAKUGEL
PANORAMA SPHERE

STANDORT   I   LOCATION
Im Zentrum des JungfrauParks mit einer 360° Aussicht. 
Die zu nutzenden, einzigartigen Räumlichkeiten befinden 
sich im 7. und 8. Stock der Panoramakugel. 
In the center of the JungfrauPark with a 360° view.
The unique rooms to be used are located on the 7th and 8th floor 
of the panorama sphere.

KAPAZITÄT   I   CAPACITY
Die Panoramakugel bietet Platz für maximal 70 Personen.
The panorama sphere offers space for a maximum of 70 people.

TECHNISCHE DATEN   I   TECHNICAL SPECIFICATIONS 
Zugang via Lift oder Treppenhaus. Im 7. Stock befinden 
sich zwei Toiletten und im 8. Stock eine. Eine kleine Küche 
(Kühlschrank und Lavabo) ist im 8. Stock ebenfalls vorhanden. 
Stromanschlüsse: 220 & 380 V
Access via elevator or staircase. There are two toilets on the 
7th floor and one on the 8th floor. A small kitchen (fridge and sink) 
is also available on the 8th floor.
Power connections: 220 & 380 V 

GEEIGNET FÜR   I   SUITABLE FOR
Die Panoramakugel ist besonders bei kleinen aber feinen 
Anlässen wie Taufen, Hochzeiten, Geburtstage etc.
Der Liebling unserer Kunden.
The panorama sphere is the favorite of our customers, especially 
for small but important occasions such as christenings, weddings, 
birthdays, etc.
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EVENT CENTER
EVENT CENTER

STANDORT   I   LOCATION
Die vier abtrennbaren Räume namens «Taurus», «Pegasus», 
«Hercules» und «Orion» befinden sich im 1. Stock des 
Zentralgebäudes am Fusse der Panoramakugel. 
The four separable rooms named „Taurus“, „Pegasus“, „Hercules“ 
and „Orion“ are located on the 1st floor of the central building at 
the foot of the panorama sphere.

KAPAZITÄT   I   CAPACITY
«Taurus», «Pegasus» und «Hercules» bieten bei Banketten 
Platz für je 250 Personen – «Orion» für 60 Personen.
Das grosse Foyer, welches sich im Zentrum der beschriebenen 
Räumlichkeiten verbindet, bietet weitere 460 m2.
«Taurus», «Pegasus» and «Hercules» offer space for 250 persons 
each – «Orion» for 60 persons.
The large foyer, which connects in the center of the described 
premises, offers 460 m2 .

TECHNISCHE DATEN   I   TECHNICAL SPECIFICATIONS 
Alle Räumlichkeiten können durch einen 2.5 Meter breiten 
Durchgang miteinander verbunden werden. Ein zusätzlicher 
Serviceraum steht ebenfalls zur Verfügung. 
Stromanschlüsse: 220 & 380 V
All rooms can be connected by a 2.5 Meter wide passage. 
An additional service room is also available.
Power connections: 220 & 380 V 

GEEIGNET FÜR   I   SUITABLE FOR
Der perfekte Platz für Tagungen, Kongresse, Sessionen, 
spezifische Schulungen oder Prüfungen. 
Mit der passenden Dekoration können hier auch einzigartige 
Bankette gefeiert werden. Das grosszügige Foyer kann als 
Empfang, Garderobe oder Apéro-Bereich genutzt werden.
The perfect place for meetings, congresses, sessions, specific 
training or exams. With the right decoration, unique banquets can 
also be celebrated here. The spacious foyer can be used as a 
reception, cloakroom or aperitif area.

ELECTRIC POWER STATION 
Industrielle 

Betriebe 
Interlaken 

ORION 
180 m2 • 60 Pers.

SERVICE ROOM 
180 m2 • 1x125/1x16 Ampere

TAURUS 
435 m2 • 250 Pers. • 2x16 Ampere

PEGASUS 
505 m2 • 250 Pers. • 3x16 Ampere

HERCULES 
490 m2 • 250 Pers. • 2x16/2x63 Ampere

EINGANG
ENTRANCE
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GLASKORRIDOR
GLASS CORRIDOR

STANDORT   I   LOCATION
Der 424 Meter lange Glaskorridor befindet sich im Parterre 
und umrahmt damit das Eventcenter. Dieser verbindet alle 
Themenpavillons und das Zentralgebäude. 
The 424 meter long glass corridor is on the ground floor and thus 
frames the event center. This connects all theme pavilions and the 
central building.

KAPAZITÄT   I   CAPACITY
Der Glaskorridor kann in 8 Sektoren unterteilt werden. 
Jeder Sektor bietet Platz für rund 200 Personen.
The glass corridor can be divided into 8 sectors. Each sector can 
accommodate around 200 people.

TECHNISCHE DATEN   I   TECHNICAL SPECIFICATIONS 
Der Glaskorridor ist 424 Meter lang und 8 Meter breit und 
kann in 8 Sektoren unterteilt werden. Er ist mit grossen Hub-
fenstern bestückt und bietet damit ein einmaliges Ambiente. 
Es ist eine direkte Anlieferung über die Aussenplätze möglich. 
Stromanschlüsse: Genügend Anschlüsse vorhanden. 
The glass corridor is 424 meters long and 8 meters wide and can be 
divided into 8 sectors. He is with large stroke equipped with windows 
and thus offers a unique ambience. 
Direct delivery via the outdoor spaces possible.
Power connections: Sufficient connections available. 

GEEIGNET FÜR   I   SUITABLE FOR
Der lichtdurchflutete Glaskorridor ist der geeignete Platz für 
unvergessliche Dinners oder Lunches. Dank der grosszügigen 
Fläche und der breiten Hubfenster, können sogar Fahrzeuge 
für etwaige Ausstellungen integriert werden.
The light-flooded glass corridor is the perfect place for unfor-
gettable dinners or lunches. Thanks to the generous area and the 
wide lifting window, even vehicles for any exhibitions can be 
integrated.
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PAVILLONS
PAVILIONS

STANDORT   I   LOCATION
Die insgesamt 6 Themenpavillons befinden sich rund um den 
JungfrauPark und sind durch den Glaskorridor miteinander 
verbunden. 
A total of 6 theme pavilions are located around the JungfrauPark 
and are connected to each other by the glass corridor.

KAPAZITÄT   I   CAPACITY
Je nach Einrichtung und Dekoration bietet jeder Pavillon 
Platz für rund 250 Personen.
Depending on the furnishings and decoration, each pavilion can 
accommodate around 250 people.

TECHNISCHE DATEN   I   TECHNICAL SPECIFICATIONS 
«Orient» – ägyptischer Stil / Egyptian style  . . . . .      Total 710 m2 
«Maya» – Clubatmosphäre / Club atmosphere . . . .     Total 920 m2  
«Vimana» – antikes Indien / Ancient India . . . . . . .        Total 530 m2  
«Mega Stone» – Stonehenge  . . . . . . . . . . . . . . . . .                  Total 870 m2  
«Jungfrau-Aletsch» . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          Total 790 m2  
«Magical Oberland»  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          Total 520 m2 
Diverse Einrichtungen wie 360° Leinwände, Kinobestuhlung, 
Lichtershows und vieles mehr sind bereits vorhanden. 
Various facilities such as 360° screens, cinema seating, light shows 
and much more are already available.

 
GEEIGNET FÜR   I   SUITABLE FOR
Die unterschiedlichen Themenpavillons bieten ein einmaliges 
Ambiente und können nach Ihren Bedürfnissen gestaltet 
werden. Ob ein Stehlunch in ägyptischer Atmosphäre, eine 
Filmvorführung mit Kinobestuhlung oder einen Clubabend. 
In den Pavillons lassen sich Ihre Träume verwirklichen.
The different theme pavilions offer a unique ambience and can be 
designed according to your needs. Whether it‘s a stand-up lunch 
in an Egyptian atmosphere, a film screening with cinema seating or 
a club evening. Your dreams can come true in the pavilions.

MEGA STONE
MAGICAL 

OBERLAND

ORIENT

VIMANA

MAYA

JUNGFRAU-
ALETSCH

EINGANG
ENTRANCE

F&B AREA

F&B AREA
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AUSSENFLÄCHEN
EXTERIOR SURFACES

STANDORT   I   LOCATION
Rund um den JungfrauPark befinden sich diverse themen-
spezifische Aussenflächen. Dazu gehört auch eine gross-
zügige Parkfläche vor dem Gebäude. 
There are various themed outdoor areas around the JungfrauPark. 
This also includes a spacious parking area in front of the building.

KAPAZITÄT   I   CAPACITY
Je nach Einrichtung oder Bestuhlung, bieten die diversen 
Aussenflächen unterschiedliche Kapazitäten. Sei es vom 
kleinen Picknick mit 20 Personen bis zur grossen Garten-
feier mit mehreren 100 Personen – der JungfrauPark lässt 
Träume wahr werden.
Depending on the furnishings or seating, the various outdoor areas 
offer different capacities. Be it a small picnic for 20 people or a 
large garden party for several hundred people – the JungfrauPark 
makes dreams come true.

TECHNISCHE DATEN   I   TECHNICAL SPECIFICATIONS 
Dank der vielseitigen Stromanschlüsse und Möglichkeiten ist 
auch im Aussenbereich alles möglich, um Ihre Vorstellungen 
umzusetzen.
Thanks to the versatile power connections and possibilities, every-
thing is also possible outdoors to implement your ideas.

GEEIGNET FÜR   I   SUITABLE FOR
Egal ob ein Apéro in der Sahara, ein Ausflug nach Südeng-
land oder ein Barbecue an der Grillstelle – die unterschied-
lichen, lauschigen Plätze machen es möglich.
It doesn‘t matter whether it‘s an aperitif in the Sahara, a trip to 
southern England or a barbecue at the barbecue area - the different, 
cozy places make it possible.


